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今 他们不仅仅是事故的遇难者

习
, , . 户不

艾米尔上尉大腿部受伤
,

心情极度悲

伤
,

对已发生的那些不为人知的故事只字

不谈
。

相反
,

他认为
,

感触最深的是
“

阿

尔法
”

特遣队在阿富汗近两个月的战斗过

程中出色的表现和卓越的功绩
。

他说
: “

人们不该仅仅把他们作为事

故的遇难者
,

这样记忆会随着时间的流逝

而渐渐模糊
,

而最终忘记他们
。

他们的使

命是拯救被塔利班践踏的城镇
,

所有的士

兵都是英雄
。 ”

他回忆道
,

当时
,

特遣队收到塔利班

武装分子要对反塔部队仔细搜查过的一个

村庄进行报复的消息
。

约有 5 00 名塔利班

武装分子乘 80 多辆汽车向这个村庄袭来
,

企图杀光那里所有的男人
、

女人和孩子
。

特遣队和反塔士兵预先向村庄发出警

告
,

并先于塔利班武装分子 6 小时抵达该

村庄
,

在村庄附近组织了防御
,

塔利班武

装分子刚一接近
,

他们立刻呼唤空中火力

支援
,

给塔利班武装分子一顿
“

暴揍
” ,

塔

利班的阴谋失败了
。

“

他们解救了一个村庄
。 ”

艾米尔说
。

这只是美军特种部队士兵在阿富汗战

场上的一个缩影
。

. 溃败中的塔利班

在阿富汗的角角落落
,

到处都是塔利

班军队闪电般溃败和集体投降的场面
,

北

方联盟部队和美国及北约的特种部队正在

对主要道路进行控制
,

以彻底挫败他们最

后的挣扎
,

并严令封锁这些道路
,

以防止

塔利班及基地组织领导人向周围国家逃

窜
。

本
·

拉登可能隐藏的据点奥萨玛是一

个被称为托拉巴拉的地区
,

被戏称为
“

黑

寡妇
” 。

这是一个非常恐怖的地方
,

那里有

亚历山大时期兴建的宏大的地下水利灌溉

系统
,

洞穴纵横交错
,

可以使军队秘密潜

入山区内部
。

阿富汗游击队曾在这里抗住

了前苏军近十年的进攻
。

美国悬赏 2 500 万美元捉拿本
·

拉登
。

本
·

拉登可能还有 1000 至 20 0 0 名狂热的

支持者
,

这些人多数是非阿富汗的阿拉伯

人和车臣这些年以来聚集到他身边的武装

分子
。

本
·

拉登可能在地面直接指挥战斗
,

也可能深藏在托拉巴拉最复杂的洞穴里
,

这个洞穴位于海拔 1 100 一 13 00 0英尺的山

区里
,

里面安装有发电机
,

生活设施齐全
,

贮藏了足够一年用的物资
。

北方联盟部

队
、

美军及北约特种部队在美空军全天候

火力支援下
,

正在向该地区进攻
,

战斗异

常激烈
。

当塔利班的抵抗彻底失败
,

被迫退至

南部的狭小地带时
,

美军第 10 山地师轻型

步兵团的士兵从乌兹别克斯坦空运到阿富

汗北部
,

以保护附近飞机场的安全
。

在
“

持

久自由
”

行动的第一阶段
,

第 10 山地师在

卓玛城堡至乌兹别克斯坦之间部署 了约

10 00 名士兵
。

从乌兹别克斯坦的前进基地

出发
,

士兵被空运到阿富汗来保护位于喀

布尔北部的贝格拉姆机场和靠近马扎里沙

里夫的其他机场
。

第 10 山地师的任务是对

飞机场进行维护和改造
,

在冬天来临之

前
,

运送在巴基斯坦及附近其他国家的物

资
,

进行人道主义援助
。

, 遗留的危险

美国中央司令部的官员说
,

北约联盟

的联合特遣部队将通过其他军事行动减轻

美军的压力
。

国防部长唐纳德
·

H
·

拉姆

斯菲尔德回绝了帮助阿富汗维持和平秩序

和进行国家建设的要求
。

当海军到达位于阿富汗南部的美驻巴

基斯坦基地时
,

第 10 山地师仍在修建两个

空军基地
。

拉姆斯菲尔德说
, “

战争一旦升

级
,

美将会在其它前进军事基地部署支援

力量
。 ”

他还认为
,

尽管目前战果丰硕
,

但

阿富汗仍然是一个非常危险的地方
。

一些

塔利班武装分子可能潜伏在山区或偏远的

村庄
。

苏联人给我们留下了深刻的教训
,

20世纪 80 年代的那场战争中
,

阿富汗军队

放弃对城市的控制而到乡村进行游击战
。

与此同时
,

阿富汗各派正在德国构设后阿

富汗时期的临时政府机构
,

而各派领导人

正忙着在阿富汗地区巩固自己的地位
,

强

盗和武装分子却在没有任何文明秩序的真

空地带对游客和外国新闻记者进行非人道

的掠夺
。

在阿富汗
,

忠诚只是一种可以买卖的

商品
。

前阿富汗领导人和部落首领正在为

生存和地位而相互欺骗
。

不管现在的合作

程度如何
,

形势总是要服从环境的变化
。

美国并不是很喜欢这个地方
。

正如一位北

方联盟的领导人
,

在解释他与美国政府一

起工作的感受时所说的
, “

我仅仅是为了

需要而努力去不僧恨美国人
。 ”

“

阿尔法
”

特遣队通过运用特种部队

最有力的两种
“

武器
”

—
文明意识和建

构亲善关系
,

来讨好和拉拢北方联盟领导

人
。

当然
,

这种关系和信赖是建立在美国

和俄罗斯的物资补给和武器援助的基础之

上
。

事实上
,

战场局势已经完全被美特种

部队所控制
。

与
“

阿尔法
”

特遣队一道作战的有
:

英

国特种空军和特种舰队
,

以及其它美军特

种部队
。

澳大利亚特种部队也参加了以后

的军事行动
。

在寒冷阴暗的山区
,

战斗仍然在进行

着
,

美军和联盟特种部队的士兵们正在呈

扇形搜索本
·

拉登的据点
,

试图将其活抓

或者消灭在洞穴中
。

回


